
Slovácká Vícha

jídelní l ístek/menu

BLATNIČKA



70g Carpaccio z hovězí svíčkové, toast  1 / 10     224,-Kč
Beef tenderloin carpaccio, toast
Rinderfilets Carpaciio, toast
Карпаччо из говядины, тост

200g Blatnický talíř (uzené maso, klobása, šunka, poličan, debrecínka, hořčice, křen)  7 / 10 / 12     254,-Kč
Blatnicka plate (smoked meat, sausage, ham, pickle, roast beef, Debrecen roast, mustard, horseradish)
Blatnicka Teller (geräuchertes Fleisch, Bockwurst, Schink en, Roastbeef, Wurst, Senf, Meerrettich)
Блатницка тарелка (копчоное мясо, колбаса, ветчина, поличан, хрен, горчица)

200g Sýrový talíř (eidam, niva, uzený sýr, hermelín)  7     254,-Kč
Cheese plate (Edam, blue, smoked, sheep, hermelín)
Käseteller (Edamer, Roquefort, geräuchert er Käse, Harzer, Camembert)
Тарелка с сыром (айдам, копченый сыр, гермелин, нива)

100g Nakládaný hermelín  7      139,-Kč
Hermelín cheese marinated in oil
Engelegter Camembert
Маринованный гермелин с овощами (лук, сладкий перец, чеснок)

Studené předkrmy
Cold Appetizers / Kalte Gerichte / Холодные закуски

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19

100g Grilovaná klobása (klobása, hořčice, křen)  7 / 10 / 12     159,-Kč
Roasted game sausage (sausage, mustard, horseradish)
Gebraten Bockwurst (Bockwurst, Senf, Meerrettich)
Колбаса на жару (хрен, горчица)

2 ks Topinka s ďábelskou masovou směsí zapečená se sýrem  1 / 7     189,-Kč
Toast with spicy meat mixture baked with cheese
Toast mit würziger Fleischmischung mit Käse überbacken
Тост с пикантной мясной смесью, запеченный с сыром

Teplé předkrmy
Hot Appetizers / Warme Gerichte / Теплые закуски

100g Grilovaný kozí sýr s rajčaty, rukolou, olivami, brusinkami a toustem   1 / 7     220,-Kč
Grilled goat cheese with tomatoes, arugula, olives, cranberries and toast
Gegrillter Ziegenkäse mit Tomaten, Rucola, Oliven, Preiselbeeren und Toast
Жареный козий сыр с помидорами, рукколой, оливками, клюква и тостами)



Polévky
Soup / Suppen / Soupes / Minestre / Супы

0,25 l  Dle nabídky 69,-Kč
According to the daily offer
Tagessuppe
в соответствии с меню

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19

Pokrmy z rybího masa
Fish dishes / Fischgerichte / Закуски из рыбы

150g Pstruh po mlynářsku (10 g 3 Kč) (na másle, obalený v hl. mouce - cena dle váhy)  1 / 4 / 7     264,-Kč
Trout al a Miller (trout with butter, coated in fi ne flour - price according to weight)
Forelle Müllerinnen Art (Forelle auf Butter, in Mehl paniert - Preis nach Gewicht)
Форель, жаренная на масле (Цена по весу)

150g Losos v krevetové omáčce (losos, krevety, smetanová omáčka)  1 / 2 / 4 / 7     324,-Kč
Salmon in shrimp sauce (salmon, shrimp, cream sauce)
Lachs in Krevettensauce (Lachs, Krevetten, Sahnesauce)
Лосось, креветки, сметановый соус

150g Grilovaný losos s bazalkovým pestem (losos, bazalkové pesto)  4 / 7     314,-Kč
Grilled salmon with with basil pesto (salmon, basil pesto)
Gegrillter Lachs mit Basilikumpesto (Lachs, mit Basilikumpesto)
Жаренный лосось, с базиликовым песто

150g Kuřecí prsíčka ve vinné omáčce se žampiony (kuřecí maso, žampiony, víno, smetana) 224,-Kč
Chicken breasts in wine sauce with mushrooms (chicken, mushrooms, wine, cream)  1 / 7 / 12     
Hühnerbrust in Weinsauce mit Champignons (Hühnerfleisch, Champignons, Wein, Sahne)
Куриные грудки в винном соусе с грибами (Грудинка из курятины, шампиньоны, белое вино, сливки)

150g Kuřecí steak Michalská (kuřecí maso, fazole, rajčata, chilli, česnek, cibule, oregano)  1 / 6     224,-Kč
Chicken steak Michalska (chicken, beans, tomatoes, chilies, garlic, onions, oregano)
Hühnersteak Michalska (Hühnerfleisch, Bohnen, Tomaten, Chili, Knoblauch, Zwiebeln, Oregano)
Грудинка из курятины (курица, фасоль, помидоры, перец, чеснок, лук, орегано)

200g Grilované kuřecí prso s dušenou zeleninou a bazalkovým pestem     264,-Kč
Grilled chicken breast with stewed vegetables and basil pesto
Gegrillte Hähnchenbrust mit geschmortem Gemüse und Basilikumpesto
Куриная грудка на гриле с тушеными овощами и соусом песто из базилика

Pokrmy z kuřecího masa
Chicken diches / Geflügelgerichte / Закуски из куриного мяса



200g Vepřová panenka Gorgonzola (vepřová panenka, gorgonzola, smetana)  1 / 7     314,-Kč
Tenderloin of pork Gorgonzola (tenderloin of pork, Gorgonzola, cream)
Schweinelende Gorgonzola (Schweinelende, Gorgonzola,Sahne)
Филе из свинины (сыр горгонзола, сливки)

200g Vepřová panenka na zeleném pepři (vepřová panenka, pepř, smetana)  1 / 7     314,-Kč
Pork tenderloin with green pepper and cream
Schweinslende auf grünem Pfeffer und Sahne
Филе из свинины на зеленом перце, сметановый соус

150g Vepřová panenka na hříbkách (vepřová panenka, smetana, hříbky, houbové koření)  1 / 7     284,-Kč
Pork tenderloin with mushrooms (pork, cream, mushrooms, mushroom herbs)
Schweinslende mit Pilzen (Schweinefleisch, Sahne, Pilze, Pilz Gewürz)
Свиное филе с грибами (свинина, сливки, грибы, грибы приправа)

150g Vepřové panenka v bylinkové omáčce (vepřová panenka, provensálské koření, smetana) 274,-Kč
Pork medailons with a herbal sauce (tenderloin of pork, provencale spices, cream)  1 / 7     
Schweinslende in Kräutersauce (Schweinelende, Kräuter der Provence, Sahne)
Филе из свинины (провансальская приправа, сливки)

150g Ďábelská kotleta (vepřová kotleta, slanina, cibule, paprika, žampiony, česnek, Tabasco)  1 / 6     264,-Kč
The Devil ś cutlet (pork cutlet, bacon, onions, peppers, mushrooms, garlic, Tabasco)
Teufelskotelett (Kotelett, Speck, Zwiebeln, Paprika, Champignons, Knoblauch, Tabasco)
Дьявол отбивная (свиная отбивная, бекон, лук, перец, грибы, чеснок, Tabasco)

150g Smažený vepřový řízek (vepřová kýta, pečeně)  1 / 3     254,-Kč
Fried pork cutlet (tenderloin of pork,roasted)
Schweine schnitzel (Schweinehüfte, Panade)
Жаренный шницель из свинины

150g Dračí slzy (hovězí, vepřové maso, česnek, paprika, cibule, pórek, koření,tabasco)  6     294,-Kč
Dragon ś tears (beef, pork meat, garlic, paprika, onion, leek, spices, tabasco)
Drachentränen (Rind-und Schweinefleisch, Knoblauch, Paprika, Zwiebeln, Porree, Gewürze, Tabasco)
Смесь говяжего и свиного мяса с овощами  (говядина, свинина, чеснок, перец, лук, лук-порей, специи, 

соевый соус – острый)

Pokrmy z vepřového masa
Pork dishes / Speisen vom Schwein / Закуски из свинины

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19



200g Biftek s hříbkovým přelivem  1 / 7     424,-Kč
Steak with mushroom sauce / Beefsteak mit Pilzsoße
Вырезка с грибным соусом 

200g Tatarský biftek s topinkami  1 / 3 / 10   464,-Kč
Tartar steak with toasts / Tatarsteak mit Toast
Тартарский стейк с тостами

200g Biftek s brusinkovým přelivem  1 / 6     424,-Kč
Steak with cranberry sauce / Beefsteak mit Preiselbeertunke
Вырезка из говядины на гриле с брусниковым соусом

200g
300g

Pfefer steak  1 / 6 / 7     424 / 614,-Kč
Pepper steak/ Pfeffersteak/
Вырезка из говядины на гриле, сметановый соус, специи, зеленый перец

200g Židovská roštěná na česneku (česnek)  1 / 6     334,- Kč
Jewish pot roast (sweet capsicum, garlic)
Judenrostbraten (Knoblauch)
Антрекот на гриле с чесночным природным соусом

200g Roštěná Esterhazy (rokfor, omáčka ze 3 druhů pepře)  1 / 7     334,-Kč
Esterhazy pot roast (Roquefort, sauce from 3 kinds of pepper)
Rostbraten Esterhazy (Roquefort, Sauce aus 3 Pfeffersorten)
Антрекот на гриле, сметановый соус, сыр горгонзола, три вида перца

300g Rumpsteak (roštěná)  1 / 6     454,-Kč
Rumpsteak (pot roast / Rostbraten/)
Ромштекс (говядина)

Pokrmy z hovězího masa
Beef  dishes / Speisen vom Rind / Закуски из говядины

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19

150g Telecí medailonky na vitamínech (telecí kýta, dušená zelenina)  1 / 6     324,-Kč
Veal cutlets in vitamines (veal cutlet, boiled vegetable)
Kalbfleisch in Vitaminen (Kalbfleisch, Gemüse)
Медальоны из телятины с витаминами (Медальоны из телятины с, тушеные овощи)

150g Vídeňské řízečky (smažená telecí kýta)  1 / 3     314,-Kč
Wiener schnitzel (fried veal cutlet)
Wiener Schnitzel (Kalbfleisch)
Венский шницель (телятина жареная нога)

Pokrmy z telecího masa
Veal dishes /  Speisen von Kalb / Закуски из телятины



200g Moravská jehla (vepřové, kuřecí maso, klobása, cibule, paprika)  1 / 6     294,-Kč
Moravian skewer (pork, chicken, sausage, onion, paprika)
Mährischer Spieß (Schweinefleisch, Hühne rfleisch, Bockwurst, Zwiebeln, Paprika)
Моравский шашлык (свинное и куриное мясо, колбаса, лук, перец)

200g Pražská bašta (uzené maso, vepřová plec, bílé zelí, bram.knedlík, housk. knedlík)  1 / 3 / 6 / 7     284,-Kč
Prague treat (smoked meat, pork, white cabbage, dumplings)
Prague Delikatesse (geräuchtem Fleisch, Schweinefleisch, Weißkraut, knödel)
Пражская башта (печеное и копченое мясо, белая тушеная капуста, картофельный и булочный кнедлик)

150g Hovězí guláš šéfa kuchyně, houskový knedlík  1 / 3 / 6 / 7     284,-Kč
Beef goulash Chiefcook, bread dumplings
Rindergulasch Küchenchef, Semmelknödel
Говядина тушеная Шеф-повар и булочный кнедлик

150g Svíčková na smetaně, brusinkový terč, houskový knedlík  1 / 3 / 7 / 9 / 10     294,-Kč
Sirloin in cream, cranberry garnish, bread dumplings
Lendenbraten auf Sahne mit Preiselbeeren, Semmelknödel
Свичкова на сметане, вырезка, брусника, булочный кнедлик

350g Pečené kachní stehno (červené zelí, houskový a bramborový knedlík)  1 / 3 / 6 / 7     304,-Kč
Roast duck leg (red cabbage, 2 types of dumplings)
Gebratene Entenkeule (blau Kraut, 2 Arten von Knödel)
Жареная утиная ножка (красная тушеная капуста, 2 типа кнедлик)

150g Bramborák plněný uzeným masem se zelím  1 / 3 / 7     264,-Kč
Potato pancake filled with smoked meat and cabbage
Kartoffelpuffer gefüllt mit geräuchertem Fleisch und Kraut
Дыруны с копченым мясом и с маринованной белой капустой

Speciality Slovácké Víchy
Specialties of  Slovácká Vícha / Spezialitäten der Slowakischen Vícha
Чешские и моравские специалитеты

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19

600g Pečená vepřová žebra s BBQ omáčkou (křen, hořčice)   6 / 7 / 10 / 12     314,-Kč
Roast pork ribs with BBQ sauce (horseradish, mustard)
Gebratene Schweinerippchen mit BBQ-Sauce (Meerrettich, Senf)
Печенные свинные ребра с соусом барбекю (хрен, горчица)



350g Houbové rizoto (Basmati rýže, hříbky, parmazán,cibule)  7     244,-Kč
Mushroom risotto (parmesan) / Pilzrisotto (Parmesan) / Ризотто с грибами (пармезан)

100g Smažený eidam  1 / 3 / 7     194,-Kč
Fried Edam / Gebackener Edamer / Жаренный сыр айдам

Bezmasé pokrmy
Vegetarian Dishes /  Fleischlose Gerichte / Закуски без мяса

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19

300g Noky s kuřecím masem a hříbkovou omáčkou  1 / 3 / 7     264,-Kč
Gnocchi with chicken and mushrooms (gnocchi, chicken,cream, mushroom spices, parmazan)
Gnocchi mit Huhn und Pilzen (Gnocchi, Hühnchen, Sahne, Gewürze, Parmesan)
Ноки с куринным мясом, с грибами на сметане (картофельные ноки, куринное мясо, грибы, сливочный соус)

300g Tagliatelle se sušenými rajčaty (oliv. olej, česnek, kuřecí maso, olivy, parmazán,rukola)  1 / 3 / 7     264,-Kč
Tagliatelle with sun dried tomatoes (olive oil, garlic, chicken, olives, parmesan, rocket)
Tagliatelle mit getrockneten Tomaten (Olivenöl, Knoblauch, Huhn, Oliven, Parmesan, Rucola)
Тальятелле с вялеными помидорами (оливковое масло, чеснок, курица, оливки, сыр пармезан, рукола)

300g Tagliatelle s lososem, bazalkový pestem a rukolou 1 / 3 / 4 / 7    304,-Kč
Tagliatelle with salmon, basil pesto and rocket
Tagliatelle mit Lachs, Basilikumpesto und Rucola
Tальятелле с песто из базилика и рукколой

Těstovinové pokrmy
Pasta dishes / Teiwaen / Макароны

100g Grilovaný hermelín s listovým salátem, brusinkami a toustem   1 / 7     224,-Kč
Grilled camembert with lettuce, cranberries and toast 
Gegrillter Camembert mit Salat, Preiselbeeren und Toast
Камамбер на гриле с листьями салата, клюквой и тостами



150g Bramborové hranolky 55,-Kč
Baked grenaille / Pommes frites / Картофель фри   

150g Šťouchané brambory 59,-Kč
Mashed potatoes / Stampfkartoffeln / Картофельное пюре

150g Opečené brambory  59,-Kč
Browned potatoes / Bratkartoffeln / Картофель варенный 

150g Bramborové krokety 1     59,-Kč
Potato croquettes / Kartoffelkroketten / Картофельные крокеты

3ks Bramboráčky  1 / 3 / 7     59,-Kč
Potato pancakes / Karoffelpuffer / Дыруны

4ks Houskový knedlík  1 / 3 / 7     55,-Kč
Bread dumplings / Semmelknödelscheiben / Булочный кнедлик

4ks Bramborový knedlík  1 / 3 / 7     59,-Kč
Potato dumplings / Kartoffelknödelscheiben / Картофельный кнедлик  

150g Rýže - basmati    55,-Kč
Basmati rice / Basmati-Reis / Pис басмати

200g Dušené fazolové lusky se slaninou 75,-Kč
Steamed green beans with bacon / Gedämpfte grüne Bohnen mit Speck / Пару зеленая фасоль с беконом

200g Grilovaná, čerstvá zelenina  89,-Kč
Grilled, fresh vegetables / Gegrilltes, frisch Gemüse / Жареные, свежий овощи

70g Tatarská omáčka  3     45,-Kč
Tatar sauce / Tatar-Sauce / Татарский соус

70g Hořčice  10      30,-Kč
Mustard / Senf / Горчица

70g Křen   7 / 12     30,-Kč
Horseradish / Meerrettich / Хрен

70g Olivy 70,-Kč
Olive / Olive / Оливки

1 ks Kyselé okurky  8,-Kč
Pickle / saure Gurke / Маринованные огурцы

1 ks Pečivo   1 / 3      6,-Kč
Petits // Хлеб
Couvert  20,-Kč
Специи

Přílohy
Side orders / Beilagen / Гарнир

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19

Pečené grenaille 65,-Kč
Baked grenaille / Gebackene Grenaille / Запеченный греналь   

150g  



300g Salát ,,Caesarˮ   1 / 3 / 7     254,-Kč
(římský, ledový salát, kuřecí maso, dresing, parmazán, anglická slanina a toasty)
Salad ,,Caesarˮ (Romaine, iceberg lettuce, chicken, dressing, parmesan cheese, bacon and toasts)
Salat ,,Caesarˮ (Romaine, Eisbergsalat, Hähnchen, Dressing, Parmesan-Käse, Speck und Toast)
Салат ,,Цезарьˮ (Ромен, кочанный салат, курица, соус, сыр пармезан, бекон и тосты)

250g Šopský salát (rajčata, okurky, paprika, listový salát, balkánský sýr)  7     194,-Kč
Šopský salad (tomatoes, cucumbers, paprika, lettuce, Balkan cheese)
Schopsky-Salat (Tomaten, Gurke, Paprika, Blattsalat, Balkan-Käse)
Шопский салат (помидоры, огурцы, перец, листовой салат, балканский сыр)

250g Míchaný salát (rajčata, okurky, paprika, listový salát) 174,-Kč
Mixed salad (tomatoes, cucumbers, capsicum, lettuce) / Gemischter Salat (Tomate, Gurke, Paprika , Blattsalat)
Микс салат (помидоры, огурцы, паприка, листовой салат)

250g Řecký salát (rajčata, okurky, paprika, černé olivy, balkán. sýr, olivový olej, balsamico)  7 /12      214,-Kč
Greek Salad (tomato, cucumber, pepper, olives, Balkan cheese, olive oil, balsamico)
Griechischer Salat (Tomaten, Turkem, Paprika, Oliven, Balkankäse, Olivenöl, Basilikum)
Греческий салат (помидоры, огурцы, перец, балканский сыр, оливки)

250g ,,Tzatzikyˮ salát (okurky, zakysaná smetana, česnek)  7      174,-Kč
,,Tzatzikyˮ salad (cucumber, sour cream, garlic) / ,,Tzatzikyˮ salat (Gurke, saurer Sahne, Knoblauch)
,,Tzatzikyˮ cалат (огурец, сметана, чеснок)

300g ,,Capreseˮ (rajčata, mozzarella, balsamico, olivový olej, bazalka)  3 / 7     244,-Kč
„Caprese“ (tomatoes, mozzarella, balsamic vinegar, olive oil, basil)
„Caprese“ (Tomaten, Mozzarella, Balsamico-Essig, Olivenöl, Basilikum
„Капрезе“ (помидоры, сыр моцарелла, бальзамический уксус, оливковое масло, базилик)

Saláty 
Salads / Salate / Салаты

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19



Brambůrky / Potato chips / Kartoffelchips / картофельные чипсы 74,-Kč
Tyčinky / Breadsticks / соломка 74,-Kč
Arašídy / Peanuts / Erdnüsse / Aрахис  5     84,-Kč
Domácí škvarková pomazánka / Home crackling spread  10     69,-Kč

Něco k zakousnutí 
Snacks / Knabbereien / Закуски

 X  Rejstřík alergenů v potravinách na straně 19 / Index of food allergens on page 19

Palačinka se zmrzlinou, ovocem a likérem  1 / 3 / 7     154,-Kč
Pancake with ice cream, fruits and liqueur / Palatschinken mit Eis, Obst und Likör
Блины с мороженым, фруктами и ликером

Míchaný pohár (vanilková, čokoládová, jahodová zmrzlina, ovoce)  3 / 7     154,-Kč
Mixed Sundae (vanilla, chocolate, strawberry ice cream, fruit)
Gemischter Becher (Vanille, Schoko, Erdbeereis, Obst)
Мороженное (3 вида с фруктами и взбитыми сливками)

Horké borůvky s vanilkovou zmrzlinou a šlehačkou  3 / 7     154,-Kč
Hot  blueberries with vanilla ice cream and whipped cream
Heiße Heidelbeeren mit Vanilleeis und Schlagsahne
Горячие черника с ванильным мороженым и взбитыми сливками

Domácí jablečný závin se šlehačkou a vanilkovou zmrzlinou  1 / 3 / 7     144,-Kč
Homemade apple strudel with cream  and vanilla ice, Hausgemachter Apfelstrudel
mit Schlagsahne und Vanilleeis,

Moučníky
Desserts / Mehlspeisen / Десерты



0,5l Plzeň ležák (Pilsen/Pilsner Urquell)  1     69,-Kč
0,3l Plzeň ležák (Pilsen/Pilsner Urquell)  1     48,-Kč
0,5l Kozel černý  1     48,-Kč
0,3l Kozel černý  1     36,-Kč
0,3l Birell (nealkolické pivo/non-alcoholic beer)  1     53,-Kč

0,33l Cider - apple 73,-Kč

Piva / Beer / Biere / пиво

0,10l Martini bianco, rosso, rossato, bitter, extra dry  12     90,-Kč
0,04l Campari  12     80,-Kč

 
 

Aperitivy / Aperitifs / Erdnüsse / Аперитивы

Perlivá vína / Sparkling wines / Schaumweine / Игристые вина

0,04l Božkov zelená 55,-Kč
0,04l Vaječný likér (liqueur-eggnog/Eirlikör/Liqueur à l óeuf/Zabaione)  7/3     55,-Kč
0,04l Mandlový likér (liqueur-almond/Mandellik ör/Liqueur d ámandes)  7/8     65,-Kč
0,04l Griotte 55,-Kč
0,04l Bailey ś  7     75,-Kč

Likéry /Liqueurs / Liköre / Ликеры

0,04l Brandy Napoleon 65,-Kč
0,04l Courvoisier V.S. 115,-Kč
0,04l Martell V.S. 115,-Kč

Koňak / Cognac / коньяк

0,75l Demi sekt 299,-Kč
0,75l Brut sekt 299,-Kč
0,75l Proseco 339,-Kč
0,2l Proseco 90,-Kč



0,04l Jack Daniels 95,-Kč
0,04l Jameson 85,-Kč
0,04l Four Roses 80,-Kč
0,04l Tullamore Dew 85,-Kč
0,04l Chivas Regal 12 letá / 12 years old 150,-Kč

Whiskey, Bourbon / Виски, Бурбон

0,04l Božkov tuzemský (domestic /einheimischer /Rhum tuzemsky/Rum nazionale) 60,-Kč
0,04l Finlandia vodka 70,-Kč
0,04l Becherovka, Becherovka Lemond 80,-Kč
0,04l Jägermeister 80,-Kč
0,04l Fernet Stock 65,-Kč
0,04l Fernet Stock Citrus 65,-Kč
0,04l Gin Beefeater 80,-Kč
0,04l Tequila silver 80,-Kč
0,04l Tequila gold 85,-Kč
0,04l Slivovice Silver 80,-Kč
0,04l Slivovice Gold 85,-Kč
0,04l Hruškovice 80,-Kč
0,04l Absinth 80,-Kč
0,04l Metaxa 70,-Kč
0,04l Havana 80,-Kč
0,04l Božkov Republica (tmavý) 70,-Kč
0,04l Captain Morgan 80,-Kč
0,04l Diplomatico (Mantuano) 140,-Kč

Destiláty / Liquors / Schnäpse / настроение



1,00l Džbán čerstvé točené vody s citrónem (tap watter with lemon) 45,-Kč
0,10l Rozlévaná voda perlivá (Poured sparkling water, Gegossenes Sprudelwasser) 9,-Kč
0,25l Bonaqua perlivá, jemně perlivá, neperlivá (mineral water – soft sparkling) 58,-Kč
0,33l Coca-Cola, Coca-Cola zero 73,-Kč
0,33l Sprite 73,-Kč
0,33l Fanta (pomeranč) 73,-Kč
0,20l Energy drink 108,-Kč
0,25l Cappy Juice (pomeranč, hruška, jablko, rybíz / orange, pear, apple, currant) 68,-Kč
0,25l Kinley - bitter rose, ginger ale, tonic water 68,-Kč
0,20l Nestea Ledový čaj (ice tea) – broskev (peach), citron (lemon) 68,-Kč
0,33l Birell Nealkoholické pivo (non-alkoholic beer)   1     53,-Kč
0,75l Römerquelle perlivá/neperlivá (sparkling/not sparkling) 109,-Kč
0,50l Domácí limonáda citrón/malina/máta 129,-Kč

Homemade lemonade lemon/raspberry/mint

Káva turecká (Turkisch coffee/Türkischer Kaffee) 58,-Kč
Espresso 67,-Kč
Espresso Lungo 67,-Kč
Espresso Americano 67,-Kč
Espresso Double 95,-Kč
Káva irská (Irish coffee/Irischer Kaffee) 93,-Kč
Káva alžírská (Algerian coffee/Algerischer Kaffee)  7     83,-Kč
Káva vídeňská (Vienna coffee/Wiener Kaffee)  7     72,-Kč
Capuccino  7     72,-Kč
Cafe Latte  7     72,-Kč
Ledová káva (Ice coffee)  7     82,-Kč
Čaj černý, ovocný (Tea black, fruit/Schwarzer Tee, Frúchtetee) 67,-Kč
Čokoláda (Hot chocolate)  7     72,-Kč
Horké Cappy (hruška, jablko) Hot Cappy (pear, apple) 67,-Kč
Domácí čaj     - zázvorový      Homemade tea  - ginger 

- mint
 82,-Kč 

- mátový

0,20l Svařené víno (Hot wine)  12     75,-Kč
0,20l Grog 69,-Kč

Nealkoholické nápoje 
Non-alcoholic drinks / Alkoholfreie Getränke / безалкогольные напитки

Teplé nápoje 
Warm drinks / Warme Getränke / Горячие напитки

0,20l Horká griotka (Hot griot) 69,-Kč
0,20l Horká hruškovice (Hot alcohol pears) 89,-Kč



SEZNAM POTRAVINOVýCH ALERGENů  
které podléhají legislativnímu označování dle směrnice 

1169/11 EU 
 1  Obiloviny obsahující lepek – (pšenice, žito, ječmen, 

oves, špalda, kamut nebo jeho hybridní odrůdy) a výrob-
ky z nich 

 2  Korýši a výrobky z nich – patří mezi potraviny 
ohrožující život 

 3  Vejce a výrobky z nich – patří mezi potraviny ohrožující 
život 

 4  Ryby a výrobky z nich 
 5  Podzemnice olejná (arašídy) a výrobky z nich – patří 

mezi potraviny ohrožující život 
 6  Sójové boby (sója) a výrobky z nich 
 7  Mléko a výrobky z něj – patří mezi potraviny ohrožující 

život 
 8  Skořápkové plody (mandle, lískové ořechy, vlašské 

ořechy, kešu ořechy, pekanové ořechy, para ořechy, pistá-
cie, makadamie) a výrobky z nich 

 9  Celer a výrobky z něj 
10  Hořčice a výrobky z ní 
11  Sezamová semena (sezam) a výrobky z nich 
12  Oxid siřičitý a siřičitany v koncentracích vyšších než 10 

mg, ml/kg, l, vyjádřeno SO2 
13  Vlčí bob (LUPINA) a výrobky z něj 
14  Měkkýši a výrobky z nich

MARKING ALLERGENS IN MENUThe list of food 
allergens,wich are subject to legislative labeling according to 

EU Directive 1169/11

 1  Cereals containing gluten (wheat, rye, barley, oats, 
spelled, kamut or their hybridised strains) and products 
thereof

 2 Crustaceans and products thereof

 3 Eggs and products thereof

 4 Fish and products thereof

 5 Groudnuts (peanuts) and products tehreof

 6 Soya beans (soy) and products tehreof

 7 Milk and dairy products

 8  Nuts (almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecans, 
Brazil nuts, pistachios, macadamia nuts) and products 
tehreof

 9 Celery and products thereof

10 Mustard and products thereof

11 Sesame seeds (sesame) and products thereof

12  Carbon dioxide and sulphites at concentrations higher 
than 10 mg ml / kg, l, expressed as SO2

13 Bluebonnets (lupine) and products thereof

14 Molluscs and products thereof

Mojito 130,-Kč
Cuba Libre 145,-Kč
Piňacoláda  7    145,-Kč
Gin bitter rose tonic 145,-Kč
Tequila sunrise 155,-Kč
Aperol spritz 145,-Kč

Míchané nápoje 
Mixed drinks / Gemischte Getränke / Смешанные напитки



DOBROU CHUŤ

ENJOY YOUR MEAL
GUTEN APPETIT

ПРИЯТНОГО АППЕТИТА

Otevírací doba
PO – SO 11.00 – 23.00

Ne 11.00 – 22.00

Rezervace na telefonu:
+420 224 225 860
www.restaurace-blatnicka.cz


